
347830-2024 Page 1/31

See the notice on TED website

347830-2024 - Procedura konkurencyjna
Francja – Usługi w zakresie transportu paczek – PRESTATIONS DE TRANSPORT CONCERNANT 
LES PRODUITS SANGUINS LABILES, LES REACTIFS, LES ECHANTILLONS, LES MATERIELS ET 
LES CONSOMMABLES POUR LA REGION HAUTS-DE-FRANCE - NORMANDIE
OJ S 113/2024 12/06/2024
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: ETABLISSEMENT FRANCAIS DU SANG HAUTS-DE-FRANCE - 
NORMANDIE
E-mail: hfno-marches-publics@efs.sante.fr
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Zdrowie

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: PRESTATIONS DE TRANSPORT CONCERNANT LES PRODUITS SANGUINS 
LABILES, LES REACTIFS, LES ECHANTILLONS, LES MATERIELS ET LES 
CONSOMMABLES POUR LA REGION HAUTS-DE-FRANCE - NORMANDIE
Opis: La présente consultation a pour objet la passation d'un marché public pour la réalisation 
des prestations suivantes : les prestations de transport régulières, programmées et urgentes 
concernant les produits sanguins labiles, les réactifs, les échantillons, les matériels et les 
consommables, tels que décrits dans les Cahiers des Clauses Techniques Particulières 
(CCTP) et annexes. Les prestations régulières, programmées et urgentes de transport de 
produits biologiques sont décrites dans le C.C.T.P. N° 1 (Lots 01 à 07), les prestations 
urgentes de transport des prélèvements et produits issus de sang humain sont décrites dans 
le C.C.T.P. N° 2 (Lots 08 à 10) et les prestations de transport de messagerie et affrètement 
sont décrites dans le C.C.T.P. N° 3 (Lot 11). Il s'agit d'un marché public de transport direct 
dans lequel le transporteur est chargé de déplacer directement les éléments précités. Ce 
marché public exclut toute forme de commission de transport.
Identyfikator procedury: 44413830-8377-4bb9-bcae-30d28bc99db2
Wewnętrzny identyfikator: 2023EFS_HFNO300
Rodzaj procedury: Otwarta

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 60161000 Usługi w zakresie transportu paczek
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 60100000 Usługi w zakresie transportu drogowego

2.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Francja
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Les Cahiers des Clauses Techniques Particulières (C.C.T.P.) précisent 
la nature et la fréquence d'exécution des transports auxquels les candidats sont invités à se 
reporter.

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/347830-2024
mailto:hfno-marches-publics@efs.sante.fr
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2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 3 962 365,43 EUR
Maksymalna wartość umowy ramowej: 11 894 000,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Retrait du dossier de consultation : Le dossier de consultation est 
téléchargeable en se connectant à :  (réf : pour accéder au http://www.marches-publics.gouv.fr
dossier sur la plateforme : 2023EFS_HFNO300 PRESTATIONS DE TRANSPORT 
CONCERNANT LES PRODUITS SANGUINS LABILES, LES REACTIFS, LES 
ECHANTILLONS, LES MATERIELS ET LES CONSOMMABLES POUR LA REGION HAUTS-
DE-FRANCE - NORMANDIE). Les candidats sont invités à s'identifier lors du retrait du dossier 
de consultation afin qu'ils puissent être informés des modifications apportées au dossier de 
consultation . Dépôt des plis : Conformément à l'article R.21317 du code de la commande 
publique, les plis doivent obligatoirement être remis par voie dématérialisée, à l'adresse 
suivante  hormis en cas de remise d'une copie de sauvegarde :www.marches-publics.gouv.fr,
(R.213211 du code susvisé). L'envoi de l'offre par voie dématérialisée via la plateforme 
PLACE peut être doublé d'une copie de sauvegarde transmise dans les délais impartis, sur 
support physique électronique (cdrom, dvdrom, clé Usb) ou sur support papier. Depuis le 1er 
janvier 2023, les soumissionnaires ont également la possibilité d'envoyer la copie de 
sauvegarde par voie dématérialisée via PLACE ou tout outil répondant aux critères 
réglementaires des communications électroniques. Les modalités de présentation et de 
transmission de la copie de sauvegarde sont présentées dans le règlement de la consultation 
(article 3.2.6). Renseignements complémentaires : Les demandes de renseignement 
complémentaire doivent être adressées par voie électronique sur la plateforme de 
dématérialisation PLACE à l'adresse URL suivante :  et à https://www.marches-publics.gouv.fr
la rubrique correspondant à la consultation. Le candidat devra joindre un fichier, à l'appui de 
sa demande, si celleci dépasse les 250 caractères, limite de l'espace de saisie de la 
plateforme. Les réponses aux renseignements complémentaires seront communiquées par 
l'efs, au plus tard 6 jours francs avant la date limite de remise des offres pour autant que les 
demandes aient été reçues 10 jours francs avant cette date. Aide : Les candidats peuvent 
consulter la rubrique Aide à l'adresse suivante  Le guide :http://www.marches-publics.gouv.fr.
d'utilisation de la plateforme est disponible sur cet onglet. En outre, en cas de question ou 
difficulté particulière rencontrée sur la plateforme, la création d'une demande d'assistance en 
ligne est un prérequis obligatoire pour contacter le support téléphonique. Un message de 
confirmation vous sera transmis alors avec la référence de la demande d'assistance, ainsi que 
le numéro de téléphone du support. Après élimination des offres inappropriées, et irrégulières 
ou inacceptables, le marché est attribué au candidat ayant présenté l'offre économiquement la 
plus avantageuse appréciée en fonction des critères énoncés dans le règlement de la 
consultation (article 1.10.2), et de leur pondération.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Oferent musi złożyć oferty dotyczące wszystkich części zamówienia

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Podstawy wykluczenia o charakterze wyłącznie krajowym: Les autres motifs d'exclusion 
figurent à l'article L2141-1 à L2141-14 du Code de la commande publique. Les documents à 
fournir sont indiquées dans le règlement de la consultation.

http://www.marches-publics.gouv.fr
http://www.marches-publics.gouv.fr
https://www.marches-publics.gouv.fr
http://www.marches-publics.gouv.fr
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5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0009
Tytuł: Transports urgents au départ de Creil
Opis: Transports urgents au départ de Creil
Wewnętrzny identyfikator: 9

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 60161000 Usługi w zakresie transportu paczek
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 60100000 Usługi w zakresie transportu drogowego

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Francja
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Les Cahiers des Clauses Techniques Particulières (C.C.T.P.) précisent 
la nature et la fréquence d'exécution des transports auxquels les candidats sont invités à se 
reporter.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/04/2025
Data zakończenia trwania: 31/03/2029

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 18 282,45 EUR
Maksymalna wartość umowy ramowej: 55 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: Il s'agit d'un accord-cadre fixant toutes les stipulations contractuelles et 
exécuté au fur et à mesure de l'émission de bons de commande (article R.2162-2 alinéa 2 et 
articles R.2162-13 et R.2162-14 du code de la commande publique). L'accord-cadre est 
conclu avec seulement un maximum contractuel exprimé en valeur sur la durée totale du 
marché (article R.2162-4 2° du code de la commande publique).

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Kryterium: 
Rodzaj: Inne
Opis kryterium selekcji: Critères de sélection des candidatures tels que mentionnés dans le 
règlement de la consultation.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: La valeur technique : Ce critère sera analysé au regard des informations transmises par 
les soumissionnaires dans le cadre de réponse technique remis dans leur offre conformément 
à l'article 1.10.2 du règlement de la consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 55
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Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Le prix apprécié au regard du détail quantitatif estimatif conformément à l'article 1.10.2 
du règlement de la consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 35
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Les mesures prises en faveur du développement durable : Ce critère sera analysé au 
regard des informations transmises par les soumissionnaires dans le cadre de réponse 
technique remis dans leur offre conformément à l'article 1.10.2 du règlement de la consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 10

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia:  gouv.frhttps://www.marches-publics.

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia:  gouv.frhttps://www.marches-publics.
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 15/07/2024 16:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 16/07/2024 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Miejsce: Loos
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Zasady finansowe: Le marché est financé sur fonds propres de l'EFS.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów
Aukcja elektroniczna: nie

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE LILLE
Organ odwoławczy: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE LILLE
Informacje o terminach odwołania: Le candidat peut, s'il le souhaite, exercer un référé 
précontractuel contre la présente procédure de passation, devant le président du tribunal 

https://www.marches-publics
https://www.marches-publics
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administratif compétent, avant la signature du marché public ou de l'accord-cadre, 
conformément aux dispositions des articles L.551-1 à -12 du code de justice administrative. - 
Référé contractuel : 31 jours à compter de la publication d'un avis d'attribution du contrat au 
JOUE ou pour les marchés fondés sur un accord-cadre ou un système d'acquisition 
dynamique, à compter de la notification de la conclusion du contrat (articles L.551-13 à L.551-
23 et R.551-7 à R.551-10 du CJA). - Personnes qui ont un intérêt de conclure le contrat et 
susceptibles d'être lésés par des manquements aux obligations de publicité et de mise en 
concurrence. - Recours en contestation de la validité du contrat : 2 mois à compter de 
l'accomplissement des mesures de publicité appropriées. Pour les marchés passés en 
procédure formalisée, la publication d'un avis d'attribution au JOUE suffit à déclencher ce 
délai. - Concerne les tiers et concurrents évincés par la conclusion du contrat. - Recours en 
excès de pouvoir et/ou indemnitaire contre les décisions faisant grief dans les deux mois à 
compter de leur publication ou notification à des tiers. A titre accessoire, un recours au fond, 
un référé suspension peut être formé , dans les conditions prévues à l'article L.521-1 du CJA.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: ETABLISSEMENT FRANCAIS DU SANG HAUTS-DE-FRANCE - NORMANDIE
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: ETABLISSEMENT 
FRANCAIS DU SANG HAUTS-DE-FRANCE - NORMANDIE
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE LILLE
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: ETABLISSEMENT FRANCAIS 
DU SANG HAUTS-DE-FRANCE - NORMANDIE
Organizacja rozpatrująca oferty: ETABLISSEMENT FRANCAIS DU SANG HAUTS-DE-
FRANCE - NORMANDIE

5.1.  Część zamówienia: LOT-0005
Tytuł: Transports urgents au départ de Caen (véhicules isothermes et/ou climatisés)
Opis: Transports urgents au départ de Caen (véhicules isothermes et/ou climatisés)
Wewnętrzny identyfikator: 5

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 60161000 Usługi w zakresie transportu paczek
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 60100000 Usługi w zakresie transportu drogowego

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Francja
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Les Cahiers des Clauses Techniques Particulières (C.C.T.P.) précisent 
la nature et la fréquence d'exécution des transports auxquels les candidats sont invités à se 
reporter.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 17/06/2025
Data zakończenia trwania: 31/03/2029

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 119 798,16 EUR
Maksymalna wartość umowy ramowej: 360 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
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Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: Il s'agit d'un accord-cadre fixant toutes les stipulations contractuelles et 
exécuté au fur et à mesure de l'émission de bons de commande (article R.2162-2 alinéa 2 et 
articles R.2162-13 et R.2162-14 du code de la commande publique). L'accord-cadre est 
conclu avec seulement un maximum contractuel exprimé en valeur sur la durée totale du 
marché (article R.2162-4 2° du code de la commande publique).

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Kryterium: 
Rodzaj: Inne
Opis kryterium selekcji: Critères de sélection des candidatures tels que mentionnés dans le 
règlement de la consultation.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: La valeur technique : Ce critère sera analysé au regard des informations transmises par 
les soumissionnaires dans le cadre de réponse technique remis dans leur offre conformément 
à l'article 1.10.2 du règlement de la consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 55
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Le prix apprécié au regard du détail quantitatif estimatif conformément à l'article 1.10.2 
du règlement de la consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 35
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Les mesures prises en faveur du développement durable : Ce critère sera analysé au 
regard des informations transmises par les soumissionnaires dans le cadre de réponse 
technique remis dans leur offre conformément à l'article 1.10.2 du règlement de la consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 10

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia:  gouv.frhttps://www.marches-publics.

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia:  gouv.frhttps://www.marches-publics.
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 15/07/2024 16:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 

https://www.marches-publics
https://www.marches-publics
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Data otwarcia: 16/07/2024 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Miejsce: Loos
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Zasady finansowe: Le marché est financé sur fonds propres de l'EFS.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów
Aukcja elektroniczna: nie

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE LILLE
Organ odwoławczy: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE LILLE
Informacje o terminach odwołania: Le candidat peut, s'il le souhaite, exercer un référé 
précontractuel contre la présente procédure de passation, devant le président du tribunal 
administratif compétent, avant la signature du marché public ou de l'accord-cadre, 
conformément aux dispositions des articles L.551-1 à -12 du code de justice administrative. - 
Référé contractuel : 31 jours à compter de la publication d'un avis d'attribution du contrat au 
JOUE ou pour les marchés fondés sur un accord-cadre ou un système d'acquisition 
dynamique, à compter de la notification de la conclusion du contrat (articles L.551-13 à L.551-
23 et R.551-7 à R.551-10 du CJA). - Personnes qui ont un intérêt de conclure le contrat et 
susceptibles d'être lésés par des manquements aux obligations de publicité et de mise en 
concurrence. - Recours en contestation de la validité du contrat : 2 mois à compter de 
l'accomplissement des mesures de publicité appropriées. Pour les marchés passés en 
procédure formalisée, la publication d'un avis d'attribution au JOUE suffit à déclencher ce 
délai. - Concerne les tiers et concurrents évincés par la conclusion du contrat. - Recours en 
excès de pouvoir et/ou indemnitaire contre les décisions faisant grief dans les deux mois à 
compter de leur publication ou notification à des tiers. A titre accessoire, un recours au fond, 
un référé suspension peut être formé , dans les conditions prévues à l'article L.521-1 du CJA.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: ETABLISSEMENT FRANCAIS DU SANG HAUTS-DE-FRANCE - NORMANDIE
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: ETABLISSEMENT 
FRANCAIS DU SANG HAUTS-DE-FRANCE - NORMANDIE
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE LILLE
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: ETABLISSEMENT FRANCAIS 
DU SANG HAUTS-DE-FRANCE - NORMANDIE
Organizacja rozpatrująca oferty: ETABLISSEMENT FRANCAIS DU SANG HAUTS-DE-
FRANCE - NORMANDIE

5.1.  Część zamówienia: LOT-0011
Tytuł: Prestations de transports de matériels et de consommables : transports intra régionaux, 
inter régionaux, transports Europe (pays limitrophes)



347830-2024 Page 8/31

Opis: Prestations de transports de matériels et de consommables : transports intra régionaux, 
inter régionaux, transports Europe (pays limitrophes)
Wewnętrzny identyfikator: 11

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 60161000 Usługi w zakresie transportu paczek
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 60100000 Usługi w zakresie transportu drogowego

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Francja
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Les Cahiers des Clauses Techniques Particulières (C.C.T.P.) précisent 
la nature et la fréquence d'exécution des transports auxquels les candidats sont invités à se 
reporter.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/04/2025
Data zakończenia trwania: 31/03/2029

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 40 162,82 EUR
Maksymalna wartość umowy ramowej: 121 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: Il s'agit d'un accord-cadre fixant toutes les stipulations contractuelles et 
exécuté au fur et à mesure de l'émission de bons de commande (article R.2162-2 alinéa 2 et 
articles R.2162-13 et R.2162-14 du code de la commande publique). L'accord-cadre est 
conclu avec seulement un maximum contractuel exprimé en valeur sur la durée totale du 
marché (article R.2162-4 2° du code de la commande publique).

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Kryterium: 
Rodzaj: Inne
Opis kryterium selekcji: Critères de sélection des candidatures tels que mentionnés dans le 
règlement de la consultation.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: La valeur technique : Ce critère sera analysé au regard des informations transmises par 
les soumissionnaires dans le cadre de réponse technique remis dans leur offre conformément 
à l'article 1.10.2 du règlement de la consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 40
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
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Opis: Le prix apprécié au regard du détail quantitatif estimatif conformément à l'article 1.10.2 
du règlement de la consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 50
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Les mesures prises en faveur du développement durable : Ce critère sera analysé au 
regard des informations transmises par les soumissionnaires dans le cadre de réponse 
technique remis dans leur offre conformément à l'article 1.10.2 du règlement de la consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 10

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia:  gouv.frhttps://www.marches-publics.

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia:  gouv.frhttps://www.marches-publics.
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 15/07/2024 16:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 16/07/2024 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Miejsce: Loos
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Zasady finansowe: Le marché est financé sur fonds propres de l'EFS.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów
Aukcja elektroniczna: nie

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE LILLE
Organ odwoławczy: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE LILLE
Informacje o terminach odwołania: Le candidat peut, s'il le souhaite, exercer un référé 
précontractuel contre la présente procédure de passation, devant le président du tribunal 
administratif compétent, avant la signature du marché public ou de l'accord-cadre, 
conformément aux dispositions des articles L.551-1 à -12 du code de justice administrative. - 

https://www.marches-publics
https://www.marches-publics
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Référé contractuel : 31 jours à compter de la publication d'un avis d'attribution du contrat au 
JOUE ou pour les marchés fondés sur un accord-cadre ou un système d'acquisition 
dynamique, à compter de la notification de la conclusion du contrat (articles L.551-13 à L.551-
23 et R.551-7 à R.551-10 du CJA). - Personnes qui ont un intérêt de conclure le contrat et 
susceptibles d'être lésés par des manquements aux obligations de publicité et de mise en 
concurrence. - Recours en contestation de la validité du contrat : 2 mois à compter de 
l'accomplissement des mesures de publicité appropriées. Pour les marchés passés en 
procédure formalisée, la publication d'un avis d'attribution au JOUE suffit à déclencher ce 
délai. - Concerne les tiers et concurrents évincés par la conclusion du contrat. - Recours en 
excès de pouvoir et/ou indemnitaire contre les décisions faisant grief dans les deux mois à 
compter de leur publication ou notification à des tiers. A titre accessoire, un recours au fond, 
un référé suspension peut être formé , dans les conditions prévues à l'article L.521-1 du CJA.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: ETABLISSEMENT FRANCAIS DU SANG HAUTS-DE-FRANCE - NORMANDIE
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: ETABLISSEMENT 
FRANCAIS DU SANG HAUTS-DE-FRANCE - NORMANDIE
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE LILLE
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: ETABLISSEMENT FRANCAIS 
DU SANG HAUTS-DE-FRANCE - NORMANDIE
Organizacja rozpatrująca oferty: ETABLISSEMENT FRANCAIS DU SANG HAUTS-DE-
FRANCE - NORMANDIE

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Tournées de nuit au départ de Lille (véhicules thermostatés)
Opis: Tournées de nuit au départ de Lille (véhicules thermostatés)
Wewnętrzny identyfikator: 2

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 60161000 Usługi w zakresie transportu paczek
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 60100000 Usługi w zakresie transportu drogowego

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Francja
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Les Cahiers des Clauses Techniques Particulières (C.C.T.P.) précisent 
la nature et la fréquence d'exécution des transports auxquels les candidats sont invités à se 
reporter.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/04/2025
Data zakończenia trwania: 31/03/2029

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 1 449 250,23 EUR
Maksymalna wartość umowy ramowej: 4 348 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
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Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: Il s'agit d'un accord-cadre fixant toutes les stipulations contractuelles et 
exécuté au fur et à mesure de l'émission de bons de commande (article R.2162-2 alinéa 2 et 
articles R.2162-13 et R.2162-14 du code de la commande publique). L'accord-cadre est 
conclu avec seulement un maximum contractuel exprimé en valeur sur la durée totale du 
marché (article R.2162-4 2° du code de la commande publique).

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Kryterium: 
Rodzaj: Inne
Opis kryterium selekcji: Critères de sélection des candidatures tels que mentionnés dans le 
règlement de la consultation.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: La valeur technique : Ce critère sera analysé au regard des informations transmises par 
les soumissionnaires dans le cadre de réponse technique remis dans leur offre.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 40
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Le prix apprécié au regard du détail quantitatif estimatif.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 50
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Les mesures prises en faveur du développement durable : Ce critère sera analysé au 
regard des informations transmises par les soumissionnaires dans le cadre de réponse 
technique remis dans leur offre.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 10

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia:  gouv.frhttps://www.marches-publics.

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia:  gouv.frhttps://www.marches-publics.
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 15/07/2024 16:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 16/07/2024 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Miejsce: Loos
Warunki zamówienia: 

https://www.marches-publics
https://www.marches-publics
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Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Zasady finansowe: Le marché est financé sur fonds propres de l'EFS.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów
Aukcja elektroniczna: nie

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE LILLE
Organ odwoławczy: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE LILLE
Informacje o terminach odwołania: Le candidat peut, s'il le souhaite, exercer un référé 
précontractuel contre la présente procédure de passation, devant le président du tribunal 
administratif compétent, avant la signature du marché public ou de l'accord-cadre, 
conformément aux dispositions des articles L.551-1 à -12 du code de justice administrative. - 
Référé contractuel : 31 jours à compter de la publication d'un avis d'attribution du contrat au 
JOUE ou pour les marchés fondés sur un accord-cadre ou un système d'acquisition 
dynamique, à compter de la notification de la conclusion du contrat (articles L.551-13 à L.551-
23 et R.551-7 à R.551-10 du CJA). - Personnes qui ont un intérêt de conclure le contrat et 
susceptibles d'être lésés par des manquements aux obligations de publicité et de mise en 
concurrence. - Recours en contestation de la validité du contrat : 2 mois à compter de 
l'accomplissement des mesures de publicité appropriées. Pour les marchés passés en 
procédure formalisée, la publication d'un avis d'attribution au JOUE suffit à déclencher ce 
délai. - Concerne les tiers et concurrents évincés par la conclusion du contrat. - Recours en 
excès de pouvoir et/ou indemnitaire contre les décisions faisant grief dans les deux mois à 
compter de leur publication ou notification à des tiers. A titre accessoire, un recours au fond, 
un référé suspension peut être formé , dans les conditions prévues à l'article L.521-1 du CJA.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: ETABLISSEMENT FRANCAIS DU SANG HAUTS-DE-FRANCE - NORMANDIE
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: ETABLISSEMENT 
FRANCAIS DU SANG HAUTS-DE-FRANCE - NORMANDIE
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE LILLE
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: ETABLISSEMENT FRANCAIS 
DU SANG HAUTS-DE-FRANCE - NORMANDIE
Organizacja rozpatrująca oferty: ETABLISSEMENT FRANCAIS DU SANG HAUTS-DE-
FRANCE - NORMANDIE

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Transports thermostatés de produits biologiques à + 4° et/ou + 22° ou - 20° au départ 
du site de Lille
Opis: Transports thermostatés de produits biologiques à + 4° et/ou + 22° ou - 20° au départ du 
site de Lille
Wewnętrzny identyfikator: 1
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5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 60161000 Usługi w zakresie transportu paczek
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 60100000 Usługi w zakresie transportu drogowego

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Francja
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Les Cahiers des Clauses Techniques Particulières (C.C.T.P.) précisent 
la nature et la fréquence d'exécution des transports auxquels les candidats sont invités à se 
reporter.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/04/2025
Data zakończenia trwania: 31/03/2029

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 309 358,30 EUR
Maksymalna wartość umowy ramowej: 930 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: Il s'agit d'un accord-cadre fixant toutes les stipulations contractuelles et 
exécuté au fur et à mesure de l'émission de bons de commande (article R.2162-2 alinéa 2 et 
articles R.2162-13 et R.2162-14 du code de la commande publique). L'accord-cadre est 
conclu avec seulement un maximum contractuel exprimé en valeur sur la durée totale du 
marché (article R.2162-4 2° du code de la commande publique).

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Kryterium: 
Rodzaj: Inne
Opis kryterium selekcji: Critères de sélection des candidatures tels que mentionnés dans le 
règlement de la consultation.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: La valeur technique : Ce critère sera analysé au regard des informations transmises par 
les soumissionnaires dans le cadre de réponse technique remis dans leur offre conformément 
à l'article 1.10.2 du règlement de la consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 55
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Le prix apprécié au regard du détail quantitatif estimatif conformément à l'article 1.10.2 
du règlement de la consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 35
Kryterium: 
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Rodzaj: Jakość
Opis: Les mesures prises en faveur du développement durable : Ce critère sera analysé au 
regard des informations transmises par les soumissionnaires dans le cadre de réponse 
technique remis dans leur offre conformément à l'article 1.10.2 du règlement de la consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 10

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia:  gouv.frhttps://www.marches-publics.

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia:  gouv.frhttps://www.marches-publics.
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 15/07/2024 16:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 16/07/2024 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Miejsce: Loos
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Zasady finansowe: Le marché est financé sur fonds propres de l'EFS.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów
Aukcja elektroniczna: nie

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE LILLE
Organ odwoławczy: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE LILLE
Informacje o terminach odwołania: Le candidat peut, s'il le souhaite, exercer un référé 
précontractuel contre la présente procédure de passation, devant le président du tribunal 
administratif compétent, avant la signature du marché public ou de l'accord-cadre, 
conformément aux dispositions des articles L.551-1 à -12 du code de justice administrative. - 
Référé contractuel : 31 jours à compter de la publication d'un avis d'attribution du contrat au 
JOUE ou pour les marchés fondés sur un accord-cadre ou un système d'acquisition 
dynamique, à compter de la notification de la conclusion du contrat (articles L.551-13 à L.551-
23 et R.551-7 à R.551-10 du CJA). - Personnes qui ont un intérêt de conclure le contrat et 
susceptibles d'être lésés par des manquements aux obligations de publicité et de mise en 

https://www.marches-publics
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concurrence. - Recours en contestation de la validité du contrat : 2 mois à compter de 
l'accomplissement des mesures de publicité appropriées. Pour les marchés passés en 
procédure formalisée, la publication d'un avis d'attribution au JOUE suffit à déclencher ce 
délai. - Concerne les tiers et concurrents évincés par la conclusion du contrat. - Recours en 
excès de pouvoir et/ou indemnitaire contre les décisions faisant grief dans les deux mois à 
compter de leur publication ou notification à des tiers. A titre accessoire, un recours au fond, 
un référé suspension peut être formé , dans les conditions prévues à l'article L.521-1 du CJA.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: ETABLISSEMENT FRANCAIS DU SANG HAUTS-DE-FRANCE - NORMANDIE
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: ETABLISSEMENT 
FRANCAIS DU SANG HAUTS-DE-FRANCE - NORMANDIE
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE LILLE
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: ETABLISSEMENT FRANCAIS 
DU SANG HAUTS-DE-FRANCE - NORMANDIE
Organizacja rozpatrująca oferty: ETABLISSEMENT FRANCAIS DU SANG HAUTS-DE-
FRANCE - NORMANDIE

5.1.  Część zamówienia: LOT-0008
Tytuł: Transports urgents au départ d'Amiens
Opis: Transports urgents au départ d'Amiens
Wewnętrzny identyfikator: 8

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 60161000 Usługi w zakresie transportu paczek
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 60100000 Usługi w zakresie transportu drogowego

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Francja
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Les Cahiers des Clauses Techniques Particulières (C.C.T.P.) précisent 
la nature et la fréquence d'exécution des transports auxquels les candidats sont invités à se 
reporter.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/04/2025
Data zakończenia trwania: 31/03/2029

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 22 131,39 EUR
Maksymalna wartość umowy ramowej: 67 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: Il s'agit d'un accord-cadre fixant toutes les stipulations contractuelles et 
exécuté au fur et à mesure de l'émission de bons de commande (article R.2162-2 alinéa 2 et 
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articles R.2162-13 et R.2162-14 du code de la commande publique). L'accord-cadre est 
conclu avec seulement un maximum contractuel exprimé en valeur sur la durée totale du 
marché (article R.2162-4 2° du code de la commande publique).

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Kryterium: 
Rodzaj: Inne
Opis kryterium selekcji: Critères de sélection des candidatures tels que mentionnés dans le 
règlement de la consultation.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: La valeur technique : Ce critère sera analysé au regard des informations transmises par 
les soumissionnaires dans le cadre de réponse technique remis dans leur offre conformément 
à l'article 1.10.2 du règlement de la consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 55
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Le prix apprécié au regard du détail quantitatif estimatif conformément à l'article 1.10.2 
du règlement de la consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 35
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Les mesures prises en faveur du développement durable : Ce critère sera analysé au 
regard des informations transmises par les soumissionnaires dans le cadre de réponse 
technique remis dans leur offre conformément à l'article 1.10.2 du règlement de la consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 10

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia:  gouv.frhttps://www.marches-publics.

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia:  gouv.frhttps://www.marches-publics.
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 15/07/2024 16:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 16/07/2024 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Miejsce: Loos
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie

https://www.marches-publics
https://www.marches-publics
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Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Zasady finansowe: Le marché est financé sur fonds propres de l'EFS.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów
Aukcja elektroniczna: nie

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE LILLE
Organ odwoławczy: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE LILLE
Informacje o terminach odwołania: Le candidat peut, s'il le souhaite, exercer un référé 
précontractuel contre la présente procédure de passation, devant le président du tribunal 
administratif compétent, avant la signature du marché public ou de l'accord-cadre, 
conformément aux dispositions des articles L.551-1 à -12 du code de justice administrative. - 
Référé contractuel : 31 jours à compter de la publication d'un avis d'attribution du contrat au 
JOUE ou pour les marchés fondés sur un accord-cadre ou un système d'acquisition 
dynamique, à compter de la notification de la conclusion du contrat (articles L.551-13 à L.551-
23 et R.551-7 à R.551-10 du CJA). - Personnes qui ont un intérêt de conclure le contrat et 
susceptibles d'être lésés par des manquements aux obligations de publicité et de mise en 
concurrence. - Recours en contestation de la validité du contrat : 2 mois à compter de 
l'accomplissement des mesures de publicité appropriées. Pour les marchés passés en 
procédure formalisée, la publication d'un avis d'attribution au JOUE suffit à déclencher ce 
délai. - Concerne les tiers et concurrents évincés par la conclusion du contrat. - Recours en 
excès de pouvoir et/ou indemnitaire contre les décisions faisant grief dans les deux mois à 
compter de leur publication ou notification à des tiers. A titre accessoire, un recours au fond, 
un référé suspension peut être formé , dans les conditions prévues à l'article L.521-1 du CJA.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: ETABLISSEMENT FRANCAIS DU SANG HAUTS-DE-FRANCE - NORMANDIE
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: ETABLISSEMENT 
FRANCAIS DU SANG HAUTS-DE-FRANCE - NORMANDIE
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE LILLE
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: ETABLISSEMENT FRANCAIS 
DU SANG HAUTS-DE-FRANCE - NORMANDIE
Organizacja rozpatrująca oferty: ETABLISSEMENT FRANCAIS DU SANG HAUTS-DE-
FRANCE - NORMANDIE

5.1.  Część zamówienia: LOT-0004
Tytuł: Transports urgents au départ de Bois Guillaume ou Rouen (véhicules isothermes et/ou 
climatisés)
Opis: Transports urgents au départ de Bois Guillaume ou Rouen (véhicules isothermes et/ou 
climatisés)
Wewnętrzny identyfikator: 4

5.1.1.  Przeznaczenie
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Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 60161000 Usługi w zakresie transportu paczek
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 60100000 Usługi w zakresie transportu drogowego

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Francja
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Les Cahiers des Clauses Techniques Particulières (C.C.T.P.) précisent 
la nature et la fréquence d'exécution des transports auxquels les candidats sont invités à se 
reporter.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/04/2025
Data zakończenia trwania: 31/03/2029

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 376 714,69 EUR
Maksymalna wartość umowy ramowej: 1 131 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: Il s'agit d'un accord-cadre fixant toutes les stipulations contractuelles et 
exécuté au fur et à mesure de l'émission de bons de commande (article R.2162-2 alinéa 2 et 
articles R.2162-13 et R.2162-14 du code de la commande publique). L'accord-cadre est 
conclu avec seulement un maximum contractuel exprimé en valeur sur la durée totale du 
marché (article R.2162-4 2° du code de la commande publique).

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Kryterium: 
Rodzaj: Inne
Opis kryterium selekcji: Critères de sélection des candidatures tels que mentionnés dans le 
règlement de la consultation.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: La valeur technique : Ce critère sera analysé au regard des informations transmises par 
les soumissionnaires dans le cadre de réponse technique remis dans leur offre conformément 
à l'article 1.10.2 du règlement de la consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 55
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Le prix apprécié au regard du détail quantitatif estimatif conformément à l'article 1.10.2 
du règlement de la consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 35
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
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Opis: Les mesures prises en faveur du développement durable : Ce critère sera analysé au 
regard des informations transmises par les soumissionnaires dans le cadre de réponse 
technique remis dans leur offre conformément à l'article 1.10.2 du règlement de la consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 10

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia:  gouv.frhttps://www.marches-publics.

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia:  gouv.frhttps://www.marches-publics.
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 15/07/2024 16:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 16/07/2024 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Miejsce: Loos
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Zasady finansowe: Le marché est financé sur fonds propres de l'EFS.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów
Aukcja elektroniczna: nie

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE LILLE
Organ odwoławczy: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE LILLE
Informacje o terminach odwołania: Le candidat peut, s'il le souhaite, exercer un référé 
précontractuel contre la présente procédure de passation, devant le président du tribunal 
administratif compétent, avant la signature du marché public ou de l'accord-cadre, 
conformément aux dispositions des articles L.551-1 à -12 du code de justice administrative. - 
Référé contractuel : 31 jours à compter de la publication d'un avis d'attribution du contrat au 
JOUE ou pour les marchés fondés sur un accord-cadre ou un système d'acquisition 
dynamique, à compter de la notification de la conclusion du contrat (articles L.551-13 à L.551-
23 et R.551-7 à R.551-10 du CJA). - Personnes qui ont un intérêt de conclure le contrat et 
susceptibles d'être lésés par des manquements aux obligations de publicité et de mise en 
concurrence. - Recours en contestation de la validité du contrat : 2 mois à compter de 

https://www.marches-publics
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l'accomplissement des mesures de publicité appropriées. Pour les marchés passés en 
procédure formalisée, la publication d'un avis d'attribution au JOUE suffit à déclencher ce 
délai. - Concerne les tiers et concurrents évincés par la conclusion du contrat. - Recours en 
excès de pouvoir et/ou indemnitaire contre les décisions faisant grief dans les deux mois à 
compter de leur publication ou notification à des tiers. A titre accessoire, un recours au fond, 
un référé suspension peut être formé , dans les conditions prévues à l'article L.521-1 du CJA.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: ETABLISSEMENT FRANCAIS DU SANG HAUTS-DE-FRANCE - NORMANDIE
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: ETABLISSEMENT 
FRANCAIS DU SANG HAUTS-DE-FRANCE - NORMANDIE
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE LILLE
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: ETABLISSEMENT FRANCAIS 
DU SANG HAUTS-DE-FRANCE - NORMANDIE
Organizacja rozpatrująca oferty: ETABLISSEMENT FRANCAIS DU SANG HAUTS-DE-
FRANCE - NORMANDIE

5.1.  Część zamówienia: LOT-0006
Tytuł: Transports urgents au départ de Lille (véhicules isothermes et/ou climatisés et véhicules 
à température dirigée à + 4° et/ou + 22° ou - 20°)
Opis: Transports urgents au départ de Lille (véhicules isothermes et/ou climatisés et véhicules 
à température dirigée à + 4° et/ou + 22° ou - 20°)
Wewnętrzny identyfikator: 6

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 60161000 Usługi w zakresie transportu paczek
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 60100000 Usługi w zakresie transportu drogowego

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Francja
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Les Cahiers des Clauses Techniques Particulières (C.C.T.P.) précisent 
la nature et la fréquence d'exécution des transports auxquels les candidats sont invités à se 
reporter.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/04/2025
Data zakończenia trwania: 31/03/2029

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 702 430,97 EUR
Maksymalna wartość umowy ramowej: 2 108 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: Il s'agit d'un accord-cadre fixant toutes les stipulations contractuelles et 
exécuté au fur et à mesure de l'émission de bons de commande (article R.2162-2 alinéa 2 et 
articles R.2162-13 et R.2162-14 du code de la commande publique). L'accord-cadre est 



347830-2024 Page 21/31

conclu avec seulement un maximum contractuel exprimé en valeur sur la durée totale du 
marché (article R.2162-4 2° du code de la commande publique).

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Kryterium: 
Rodzaj: Inne
Opis kryterium selekcji: Critères de sélection des candidatures tels que mentionnés dans le 
règlement de la consultation.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: La valeur technique : Ce critère sera analysé au regard des informations transmises par 
les soumissionnaires dans le cadre de réponse technique remis dans leur offre conformément 
à l'article 1.10.2 du règlement de la consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 55
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Le prix apprécié au regard du détail quantitatif estimatif conformément à l'article 1.10.2 
du règlement de la consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 35
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Les mesures prises en faveur du développement durable : Ce critère sera analysé au 
regard des informations transmises par les soumissionnaires dans le cadre de réponse 
technique remis dans leur offre conformément à l'article 1.10.2 du règlement de la consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 10

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia:  gouv.frhttps://www.marches-publics.

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia:  gouv.frhttps://www.marches-publics.
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 15/07/2024 16:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 16/07/2024 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Miejsce: Loos
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane

https://www.marches-publics
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Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Zasady finansowe: Le marché est financé sur fonds propres de l'EFS.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów
Aukcja elektroniczna: nie

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE LILLE
Organ odwoławczy: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE LILLE
Informacje o terminach odwołania: Le candidat peut, s'il le souhaite, exercer un référé 
précontractuel contre la présente procédure de passation, devant le président du tribunal 
administratif compétent, avant la signature du marché public ou de l'accord-cadre, 
conformément aux dispositions des articles L.551-1 à -12 du code de justice administrative. - 
Référé contractuel : 31 jours à compter de la publication d'un avis d'attribution du contrat au 
JOUE ou pour les marchés fondés sur un accord-cadre ou un système d'acquisition 
dynamique, à compter de la notification de la conclusion du contrat (articles L.551-13 à L.551-
23 et R.551-7 à R.551-10 du CJA). - Personnes qui ont un intérêt de conclure le contrat et 
susceptibles d'être lésés par des manquements aux obligations de publicité et de mise en 
concurrence. - Recours en contestation de la validité du contrat : 2 mois à compter de 
l'accomplissement des mesures de publicité appropriées. Pour les marchés passés en 
procédure formalisée, la publication d'un avis d'attribution au JOUE suffit à déclencher ce 
délai. - Concerne les tiers et concurrents évincés par la conclusion du contrat. - Recours en 
excès de pouvoir et/ou indemnitaire contre les décisions faisant grief dans les deux mois à 
compter de leur publication ou notification à des tiers. A titre accessoire, un recours au fond, 
un référé suspension peut être formé , dans les conditions prévues à l'article L.521-1 du CJA.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: ETABLISSEMENT FRANCAIS DU SANG HAUTS-DE-FRANCE - NORMANDIE
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: ETABLISSEMENT 
FRANCAIS DU SANG HAUTS-DE-FRANCE - NORMANDIE
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE LILLE
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: ETABLISSEMENT FRANCAIS 
DU SANG HAUTS-DE-FRANCE - NORMANDIE
Organizacja rozpatrująca oferty: ETABLISSEMENT FRANCAIS DU SANG HAUTS-DE-
FRANCE - NORMANDIE

5.1.  Część zamówienia: LOT-0010
Tytuł: Transports urgents au départ de St Quentin
Opis: Transports urgents au départ de St Quentin
Wewnętrzny identyfikator: 10

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 60161000 Usługi w zakresie transportu paczek
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 60100000 Usługi w zakresie transportu drogowego
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5.1.2.
 
Miejsce realizacji
Kraj: Francja
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Les Cahiers des Clauses Techniques Particulières (C.C.T.P.) précisent 
la nature et la fréquence d'exécution des transports auxquels les candidats sont invités à se 
reporter.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/04/2025
Data zakończenia trwania: 31/03/2029

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 6 976,20 EUR
Maksymalna wartość umowy ramowej: 21 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: Il s'agit d'un accord-cadre fixant toutes les stipulations contractuelles et 
exécuté au fur et à mesure de l'émission de bons de commande (article R.2162-2 alinéa 2 et 
articles R.2162-13 et R.2162-14 du code de la commande publique). L'accord-cadre est 
conclu avec seulement un maximum contractuel exprimé en valeur sur la durée totale du 
marché (article R.2162-4 2° du code de la commande publique).

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Kryterium: 
Rodzaj: Inne
Opis kryterium selekcji: Critères de sélection des candidatures tels que mentionnés dans le 
règlement de la consultation.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: La valeur technique : Ce critère sera analysé au regard des informations transmises par 
les soumissionnaires dans le cadre de réponse technique remis dans leur offre conformément 
à l'article 1.10.2 du règlement de la consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 55
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Le prix apprécié au regard du détail quantitatif estimatif conformément à l'article 1.10.2 
du règlement de la consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 35
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Les mesures prises en faveur du développement durable : Ce critère sera analysé au 
regard des informations transmises par les soumissionnaires dans le cadre de réponse 
technique remis dans leur offre conformément à l'article 1.10.2 du règlement de la consultation.



347830-2024 Page 24/31

Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 10

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia:  gouv.frhttps://www.marches-publics.

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia:  gouv.frhttps://www.marches-publics.
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 15/07/2024 16:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 16/07/2024 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Miejsce: Loos
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Zasady finansowe: Le marché est financé sur fonds propres de l'EFS.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów
Aukcja elektroniczna: nie

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE LILLE
Organ odwoławczy: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE LILLE
Informacje o terminach odwołania: Le candidat peut, s'il le souhaite, exercer un référé 
précontractuel contre la présente procédure de passation, devant le président du tribunal 
administratif compétent, avant la signature du marché public ou de l'accord-cadre, 
conformément aux dispositions des articles L.551-1 à -12 du code de justice administrative. - 
Référé contractuel : 31 jours à compter de la publication d'un avis d'attribution du contrat au 
JOUE ou pour les marchés fondés sur un accord-cadre ou un système d'acquisition 
dynamique, à compter de la notification de la conclusion du contrat (articles L.551-13 à L.551-
23 et R.551-7 à R.551-10 du CJA). - Personnes qui ont un intérêt de conclure le contrat et 
susceptibles d'être lésés par des manquements aux obligations de publicité et de mise en 
concurrence. - Recours en contestation de la validité du contrat : 2 mois à compter de 
l'accomplissement des mesures de publicité appropriées. Pour les marchés passés en 
procédure formalisée, la publication d'un avis d'attribution au JOUE suffit à déclencher ce 
délai. - Concerne les tiers et concurrents évincés par la conclusion du contrat. - Recours en 
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excès de pouvoir et/ou indemnitaire contre les décisions faisant grief dans les deux mois à 
compter de leur publication ou notification à des tiers. A titre accessoire, un recours au fond, 
un référé suspension peut être formé , dans les conditions prévues à l'article L.521-1 du CJA.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: ETABLISSEMENT FRANCAIS DU SANG HAUTS-DE-FRANCE - NORMANDIE
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: ETABLISSEMENT 
FRANCAIS DU SANG HAUTS-DE-FRANCE - NORMANDIE
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE LILLE
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: ETABLISSEMENT FRANCAIS 
DU SANG HAUTS-DE-FRANCE - NORMANDIE
Organizacja rozpatrująca oferty: ETABLISSEMENT FRANCAIS DU SANG HAUTS-DE-
FRANCE - NORMANDIE

5.1.  Część zamówienia: LOT-0007
Tytuł: Transports urgents et programmés dans la métropole lilloise (véhicules isothermes et/ou 
climatisés et véhicules à température dirigée à + 4° et/ou + 22° ou - 20°)
Opis: Transports urgents et programmés dans la métropole lilloise (véhicules isothermes et/ou 
climatisés et véhicules à température dirigée à + 4° et/ou + 22° ou - 20°)
Wewnętrzny identyfikator: 7

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 60161000 Usługi w zakresie transportu paczek
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 60100000 Usługi w zakresie transportu drogowego

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Francja
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Les Cahiers des Clauses Techniques Particulières (C.C.T.P.) précisent 
la nature et la fréquence d'exécution des transports auxquels les candidats sont invités à se 
reporter.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/04/2025
Data zakończenia trwania: 31/03/2029

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 41 836,27 EUR
Maksymalna wartość umowy ramowej: 126 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: Il s'agit d'un accord-cadre fixant toutes les stipulations contractuelles et 
exécuté au fur et à mesure de l'émission de bons de commande (article R.2162-2 alinéa 2 et 
articles R.2162-13 et R.2162-14 du code de la commande publique). L'accord-cadre est 
conclu avec seulement un maximum contractuel exprimé en valeur sur la durée totale du 
marché (article R.2162-4 2° du code de la commande publique).
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5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Kryterium: 
Rodzaj: Inne
Opis kryterium selekcji: Critères de sélection des candidatures tels que mentionnés dans le 
règlement de la consultation.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: La valeur technique : Ce critère sera analysé au regard des informations transmises par 
les soumissionnaires dans le cadre de réponse technique remis dans leur offre conformément 
à l'article 1.10.2 du règlement de la consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 55
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Le prix apprécié au regard du détail quantitatif estimatif conformément à l'article 1.10.2 
du règlement de la consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 35
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Les mesures prises en faveur du développement durable : Ce critère sera analysé au 
regard des informations transmises par les soumissionnaires dans le cadre de réponse 
technique remis dans leur offre conformément à l'article 1.10.2 du règlement de la consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 10

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia:  gouv.frhttps://www.marches-publics.

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia:  gouv.frhttps://www.marches-publics.
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 15/07/2024 16:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 16/07/2024 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Miejsce: Loos
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Zasady finansowe: Le marché est financé sur fonds propres de l'EFS.

https://www.marches-publics
https://www.marches-publics


347830-2024 Page 27/31

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów
Aukcja elektroniczna: nie

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE LILLE
Organ odwoławczy: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE LILLE
Informacje o terminach odwołania: Le candidat peut, s'il le souhaite, exercer un référé 
précontractuel contre la présente procédure de passation, devant le président du tribunal 
administratif compétent, avant la signature du marché public ou de l'accord-cadre, 
conformément aux dispositions des articles L.551-1 à -12 du code de justice administrative. - 
Référé contractuel : 31 jours à compter de la publication d'un avis d'attribution du contrat au 
JOUE ou pour les marchés fondés sur un accord-cadre ou un système d'acquisition 
dynamique, à compter de la notification de la conclusion du contrat (articles L.551-13 à L.551-
23 et R.551-7 à R.551-10 du CJA). - Personnes qui ont un intérêt de conclure le contrat et 
susceptibles d'être lésés par des manquements aux obligations de publicité et de mise en 
concurrence. - Recours en contestation de la validité du contrat : 2 mois à compter de 
l'accomplissement des mesures de publicité appropriées. Pour les marchés passés en 
procédure formalisée, la publication d'un avis d'attribution au JOUE suffit à déclencher ce 
délai. - Concerne les tiers et concurrents évincés par la conclusion du contrat. - Recours en 
excès de pouvoir et/ou indemnitaire contre les décisions faisant grief dans les deux mois à 
compter de leur publication ou notification à des tiers. A titre accessoire, un recours au fond, 
un référé suspension peut être formé , dans les conditions prévues à l'article L.521-1 du CJA.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: ETABLISSEMENT FRANCAIS DU SANG HAUTS-DE-FRANCE - NORMANDIE
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: ETABLISSEMENT 
FRANCAIS DU SANG HAUTS-DE-FRANCE - NORMANDIE
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE LILLE
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: ETABLISSEMENT FRANCAIS 
DU SANG HAUTS-DE-FRANCE - NORMANDIE
Organizacja rozpatrująca oferty: ETABLISSEMENT FRANCAIS DU SANG HAUTS-DE-
FRANCE - NORMANDIE

5.1.  Część zamówienia: LOT-0003
Tytuł: Tournées de nuit au départ de Caen (véhicules thermostatés)
Opis: Tournées de nuit au départ de Caen (véhicules thermostatés)
Wewnętrzny identyfikator: 3

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 60161000 Usługi w zakresie transportu paczek
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 60100000 Usługi w zakresie transportu drogowego

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Francja
W dowolnym miejscu w danym państwie
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Informacje dodatkowe: Les Cahiers des Clauses Techniques Particulières (C.C.T.P.) précisent 
la nature et la fréquence d'exécution des transports auxquels les candidats sont invités à se 
reporter.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/04/2025
Data zakończenia trwania: 31/03/2029

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 875 423,95 EUR
Maksymalna wartość umowy ramowej: 2 627 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: Il s'agit d'un accord-cadre fixant toutes les stipulations contractuelles et 
exécuté au fur et à mesure de l'émission de bons de commande (article R.2162-2 alinéa 2 et 
articles R.2162-13 et R.2162-14 du code de la commande publique). L'accord-cadre est 
conclu avec seulement un maximum contractuel exprimé en valeur sur la durée totale du 
marché (article R.2162-4 2° du code de la commande publique).

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Kryterium: 
Rodzaj: Inne
Opis kryterium selekcji: Critères de sélection des candidatures tels que mentionnés dans le 
règlement de la consultation.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: La valeur technique : Ce critère sera analysé au regard des informations transmises par 
les soumissionnaires dans le cadre de réponse technique remis dans leur offre conformément 
à l'article 1.10.2 du règlement de la consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 40
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Le prix apprécié au regard du détail quantitatif estimatif conformément à l'article 1.10.2 
du règlement de la consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 50
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Les mesures prises en faveur du développement durable : Ce critère sera analysé au 
regard des informations transmises par les soumissionnaires dans le cadre de réponse 
technique remis dans leur offre conformément à l'article 1.10.2 du règlement de la consultation.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 10

5.1.11.  Dokumenty zamówienia



347830-2024 Page 29/31

Adres dokumentów zamówienia:  gouv.frhttps://www.marches-publics.

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia:  gouv.frhttps://www.marches-publics.
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 15/07/2024 16:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 16/07/2024 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Miejsce: Loos
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Zasady finansowe: Le marché est financé sur fonds propres de l'EFS.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów
Aukcja elektroniczna: nie

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE LILLE
Organ odwoławczy: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE LILLE
Informacje o terminach odwołania: Le candidat peut, s'il le souhaite, exercer un référé 
précontractuel contre la présente procédure de passation, devant le président du tribunal 
administratif compétent, avant la signature du marché public ou de l'accord-cadre, 
conformément aux dispositions des articles L.551-1 à -12 du code de justice administrative. - 
Référé contractuel : 31 jours à compter de la publication d'un avis d'attribution du contrat au 
JOUE ou pour les marchés fondés sur un accord-cadre ou un système d'acquisition 
dynamique, à compter de la notification de la conclusion du contrat (articles L.551-13 à L.551-
23 et R.551-7 à R.551-10 du CJA). - Personnes qui ont un intérêt de conclure le contrat et 
susceptibles d'être lésés par des manquements aux obligations de publicité et de mise en 
concurrence. - Recours en contestation de la validité du contrat : 2 mois à compter de 
l'accomplissement des mesures de publicité appropriées. Pour les marchés passés en 
procédure formalisée, la publication d'un avis d'attribution au JOUE suffit à déclencher ce 
délai. - Concerne les tiers et concurrents évincés par la conclusion du contrat. - Recours en 
excès de pouvoir et/ou indemnitaire contre les décisions faisant grief dans les deux mois à 
compter de leur publication ou notification à des tiers. A titre accessoire, un recours au fond, 
un référé suspension peut être formé , dans les conditions prévues à l'article L.521-1 du CJA.
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Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: ETABLISSEMENT FRANCAIS DU SANG HAUTS-DE-FRANCE - NORMANDIE
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: ETABLISSEMENT 
FRANCAIS DU SANG HAUTS-DE-FRANCE - NORMANDIE
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE LILLE
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: ETABLISSEMENT FRANCAIS 
DU SANG HAUTS-DE-FRANCE - NORMANDIE
Organizacja rozpatrująca oferty: ETABLISSEMENT FRANCAIS DU SANG HAUTS-DE-
FRANCE - NORMANDIE

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: ETABLISSEMENT FRANCAIS DU SANG HAUTS-DE-FRANCE - 
NORMANDIE
Numer rejestracyjny: 42882285202140
Adres pocztowy: Parc Eurasanté 20 Avenue Pierre Mauroy CS 40121
Miejscowość: Loos
Kod pocztowy: 59373
Podpodział krajowy (NUTS): Nord (FRE11)
Kraj: Francja
Punkt kontaktowy: Service Achats et Marchés Publics
E-mail: hfno-marches-publics@efs.sante.fr
Telefon: +33328542299
Adres strony internetowej: https://dondesang.efs.sante.fr
Adres na potrzeby wymiany informacji (URL): http://www.marches-publics.gouv.fr
Profil nabywcy: http://www.marches-publics.gouv.fr
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE LILLE
Numer rejestracyjny: 175 900 034
Adres pocztowy: 5 Rue Geoffroy Saint Hilaire CS 62039
Miejscowość: Lille cedex
Kod pocztowy: 59014
Podpodział krajowy (NUTS): Nord (FRE11)
Kraj: Francja
E-mail: greffe.ta-lille@juradm.fr
Telefon: +33359542342
Faks: +33359542445
Adres strony internetowej:  frhttp://lille.tribunal-administratif.
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

mailto:hfno-marches-publics@efs.sante.fr
https://dondesang.efs.sante.fr
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mailto:greffe.ta-lille@juradm.fr
http://lille.tribunal-administratif
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Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych
Organ mediacyjny

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 496a7583-5207-4320-b95d-105d6fc85cec  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 10/06/2024 16:56:20 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 347830-2024
Numer wydania Dz.U. S: 113/2024
Data publikacji: 12/06/2024
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